ДОГОВОР №
	г. Минск                                                                  
	«___» _________2026 г.


ОАО «Банковский процессинговый центр», именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице ___________________________, действующего на основании ___________________________, с одной стороны, и ___________________________ именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице ______________________, действующего на основании _____________, с другой стороны, вместе и раздельно именуемые «Стороны(а)», заключили настоящий договор (далее – Договор) о нижеследующем:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА
1.1. Поставщик обязуется осуществить поставку ПИН-конвертов, наименование, описание, количество и цена которых указаны в Приложении 1 к Договору (далее – Товар), а Покупатель обязуется принять и оплатить Товар в соответствии с условиями Договора. 
1.2. Товар должен в полном объеме соответствовать требованиям, установленным Приложением 2 к Договору.
1.3. Цель приобретения Товара Покупателем – для собственного потребления.
2. СТОИМОСТЬ ДОГОВОРА
2.1. Общая стоимость Товара составляет _____________ белорусских рублей (_____________), в том числе НДС по ставке 20% _____________ белорусских рублей (_____________).*[footnoteRef:1]  [1:  При осуществлении Исполнителем своей деятельности без уплаты НДС в соответствии с законодательством здесь и далее по тексту Договора указывается стоимость без НДС и основание освобождения от уплаты НДС.] 

2.2. Стоимость тары, упаковки, маркировки включается в общую стоимость Товара.
2.3. Транспортные, погрузочно-разгрузочные и иные расходы, связанные с доставкой Товара на склад Покупателя, возлагаются на Поставщика и включены в общую стоимость Товара.
2.4. Источник финансирования: собственные средства.
3. ТОВАРА
3. 
3.1.  Поставка Товара в полном объеме осуществляется в срок не позднее 10 (десяти) рабочих дней с даты подписания Договора Сторонами. 
3.2. Поставка Товара осуществляется силами и за счет Поставщика в адрес Покупателя по адресу склада Покупателя: г. Минск, ул. Ангарская, 40.
3.3. Не позднее, чем за 2 (два) рабочих дня до планируемой даты поставки, Поставщик в письменном виде по электронной почте os@npc.by извещает Покупателя о готовности к поставке Товара, дате и времени планируемой поставки. 
В случае несвоевременного (ненадлежащего) извещения согласно первой части настоящего пункта Договора, Покупатель не несет ответственности за неблагоприятные последствия у Поставщика по получению Товара Покупателем, которые могут возникнуть в результате неизвещения (ненадлежащего извещения)
3.4.  Погрузочно-разгрузочные работы и перемещение Товара к месту хранения Товара на территории Покупателя осуществляются силами и за счет Поставщика.
3.5.  Поставка и передача Товара производится в рабочее время Покупателя (8.30 – 17.00 пн-чт, 8.30 – 15.45 пт, за исключением праздничных и выходных дней, установленных законодательством Республики Беларусь).
3.6.  Поставка (передача) Товара производится уполномоченными представителями Сторон по товарной (товарно-транспортной) накладной. Товарные (товарно-транспортные) накладные выписываются Поставщиком в день поставки Товара. Получение Товара Покупателем – подписание уполномоченным представителем Покупателя товарной (товарно-транспортной) накладной осуществляется после поставки Поставщиком Товара на склад Покупателя согласно п. 3.4 Договора при условии отсутствия недостатков количества (комплектности) и (или) качества Товара, выявленных при приемке Товара. Исполнением обязательств Поставщика по поставке Товара является поставка всего объема Товара. 
3.7.  Приемка Товара по количеству и качеству производится в соответствии с Положением о приемке товаров по количеству и качеству, утвержденным Постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 03.09.2008 № 1290.
4. УСЛОВИЯ ОПЛАТЫ И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ
4.1. Условия оплаты: оплата в размере 100% общей стоимости Товара осуществляется по факту поставки Товара в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты поставки всего объема Товара по товарной (товарно-транспортной) накладной. 
4.2. Оплата за Товар производится в безналичной форме банковским переводом в белорусских рублях на текущий (расчётный) счёт Поставщика.
4.3. Датой оплаты Товара считается дата списания денежных средств с текущего (расчетного) счета Покупателя.
5. УПАКОВКА И МАРКИРОВКА
5.1. Поставляемый Товар должен быть полностью упакован и защищен от повреждений при транспортировке, погрузке, выгрузке, перемещении, в том числе от атмосферных воздействий, влияющих на качество Товара. Упаковка Товара должна быть чистой и сухой, без внешних повреждений (деформаций, разрывов, водных разводов и др.) и доступа к содержимому. Упаковка Товара должна соответствовать требованиями технических нормативных правовых актов, технических условий, законодательству для соответствующего вида Товара.
5.2. Маркировка должна быть достаточной для доставки Товара в сохранности на склад Покупателя и осуществляется в соответствии с требованиями технических условий, технических нормативных правовых актов и законодательства Республики Беларусь.
6. ГАРАНТИЯ И КАЧЕСТВО ТОВАРА
6.1. Поставщик гарантирует, что технические характеристики и качество Товара соответствуют требованиям и техническим условиям, установленным производителем для данного Товара, а также Договором.
6.2. Качество Товара должно соответствовать техническим нормативным правовым актам, действующим в Республике Беларусь.
6.3. Техническая документация (инструкция), прилагаемая к Товару, должна быть, полной и достаточной для использования и хранения Товара. 
6.4. Гарантийный срок исчисляется с момента передачи Товара по товарной (товарно-транспортной) накладной. Гарантийный срок на Товар составляет 12 (двенадцать) месяцев.
6.5. Гарантийные обязательства на Товар обеспечиваются Поставщиком. В случае обнаружения в течение гарантийного срока Покупателем недостачи (некомплектности) Товара и (или) Товара ненадлежащего качества, Поставщик обязуется произвести поставку недопоставленного Товара и (или) замену некачественного (некомплектного) Товара в срок не позднее 3 (трех) рабочих дней с момента предъявления Покупателем соответствующего письменного требования по электронной почте (______________)*[footnoteRef:2]. При этом предоставление соответствующего письменного требования не является продлением срока поставки по Договору и не освобождает Поставщика от ответственности согласно п. 8.1 Договора. Доставка дефектного (некачественного (некомплектного)), недопоставленного Товара и Товара, предоставляемого взамен, осуществляется силами и за счет Поставщика. Прием-передача дефектного (некачественного (некомплектного)), недопоставленного и предоставляемого взамен Товара производится по товарным (товарно-транспортным) накладным. [2:  Адрес электронной почты указывается Поставщиком в момент заключения Договора.] 

6.6. При замене дефектного Товара, на который установлен гарантийный срок, гарантийный срок на заменённый Товар исчисляется заново со дня его замены.
6.7. Поставщик освобождается от ответственности по гарантийным обязательствам в случаях, если условия хранения Товара не соответствовали требованиям технической документации (инструкции), имеются механические повреждения Товара, следы воздействия жидких веществ, влаги, высоких температур, результатов жизнедеятельности животных, насекомых.
7. ФОРС-МАЖОР
7. 
7.1. Ни одна из Сторон не несет ответственность за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств, предусмотренных Договором, если такое неисполнение или ненадлежащее исполнение обусловлено обстоятельствами непреодолимой силы. К таким обстоятельствам относятся: землетрясение и иные явления природы, пожар, взрыв, а также военные действия, забастовки, решения органов государственной власти, повлекшие за собой невозможность исполнения Договора. 	
7.2. Сторона, для которой выполнение обязательств по Договору стало невозможным в связи с обстоятельствами непреодолимой силы должна в течение 5 (пяти) календарных дней с момента их возникновения информировать другую Сторону в письменной форме о начале, предполагаемой продолжительности и времени прекращения вышеупомянутых обстоятельств с последующим подтверждением органом, уполномоченным давать такие заключения. При этом в случае утраты (недостачи) или гибели Товара в результате действия обстоятельств непреодолимой силы неисполненное обязательство прекращается, а в иных случаях срок исполнения обязательства сдвигается на время действия обстоятельств непреодолимой силы.
7.3. Если форс-мажорные обстоятельства продолжают действовать более 3 (трех) месяцев и нет возможности сделать заявление о дате их прекращения, то каждая из Сторон имеет право отказаться от исполнения Договора.
8. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН
В случае нарушения Поставщиком сроков поставки и (или) замены Товара, указанных соответственно в п. 3.1 и (или) п. 6.5 Договора, Покупатель вправе требовать у Поставщика уплаты пени в размере 0,1% от стоимости непоставленного (недопоставленного) или не замененного в срок Товара за каждый календарный день просрочки, но не более стоимости непоставленного (недопоставленного) или не замененного Товара.
В случае нарушения Покупателем сроков оплаты, указанных в п. 4.1 Договора, Поставщик вправе требовать с Покупателя уплаты пени в размере 0,1% от неоплаченной суммы за каждый рабочий день просрочки, но не более 10% от стоимости невыполненных обязательств.
В случае просрочки поставки Товара на срок более 15 (пятнадцати) календарных дней, Покупатель вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора, письменно известив об этом Поставщика за 5 (пять) календарных дней до предполагаемой даты расторжения Договора. В этом случае договор считается расторгнутым с даты, указанной в уведомлении Покупателя.
В случае если Покупатель понесет убытки по вине Поставщика, вследствие невыполнения и (или) ненадлежащего выполнения Поставщиком обязательств по Договору, Поставщик возмещает Покупателю данные доказанные убытки не позднее 10 (десяти) рабочих дней с даты предъявления Покупателем соответствующего требования.  
В случае поставки Поставщиком некачественного Товара, в том числе Товара со скрытыми недостатками, более 2 (двух) раз (в данном случае составляется акт о некачественном товаре и (или) скрытых недостатках) Покупатель вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора, в порядке, предусмотренном в п. 8.3 Договора и потребовать возмещения убытков на условиях п. 8.4 Договора.
Применение штрафных санкций не освобождает Стороны от выполнения обязательств по Договору.
9. РАССМОТРЕНИЕ СПОРОВ
9.1. Для разрешения споров по Договору Стороны устанавливают обязательный претензионный порядок.
9.2. Сторона, получившая претензию, обязана в течение 10 (десяти) рабочих дней сообщить мотивированным письмом другой Стороне результаты ее рассмотрения.
9.3. Все споры, по которым не было достигнуто соглашение между Сторонами, разрешаются в экономическом суде г. Минска в соответствии с законодательством Республики Беларусь.
10. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ
10.1. Договор вступает в силу с даты подписания его Сторонами и действует до полного исполнения Сторонами своих обязательств.
10.2. Изменение условий Договора возможно по соглашению Сторон путем подписания дополнительных соглашений.
10.3. В случаях, не предусмотренных Договором, Стороны руководствуются законодательством Республики Беларусь.
10.4. Стороны признают действительными Договор, приложения, дополнения, дополнительные соглашения и иные документы, имеющие ссылку на Договор (за исключением первичных учетных документов), подписанные и переданные посредством факсимильной связи и (или) электронной почты, позволяющей достоверно установить, что документ исходит от Стороны по Договору (с последующим представлением оригинала в течение 3 (трех) рабочих дней).
10.5. В случае изменения адресов места нахождения и (или) расчётных реквизитов Сторон, Сторона, чьи реквизиты изменились, обязана уведомить официальным письмом об этом другую Сторону в течение 2 (двух) рабочих дней с момента вступления в силу таких изменений. При этом заключение между Сторонами какого-либо дополнительного соглашения не обязательно.
10.6. Договор составлен в двух подлинных экземплярах по одному для каждой из Сторон.
10.7. Приложения к Договору:
10.7.1. Приложение 1 – Спецификация;
10.7.2. Приложение 2 – Технические требования;
11. ЮРИДИЧЕСКИЕ, БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ И ИНЫЕ ДАННЫЕ СТОРОН. ПОДПИСИ СТОРОН*[footnoteRef:3] [3:  Указываются актуальные на момент заключения Договора юридические, банковские реквизиты и иные данные Сторон.] 

	ПОКУПАТЕЛЬ:
	ПОСТАВЩИК:

	ОАО «Банковский процессинговый центр»
	

	
	

	______________________
	______________________

	___________________ __________
	___________________ __________

	«___» __________2026 г.
	«___» __________2026 г.


ПРИЛОЖЕНИЕ № 1 К ДОКУМЕНТАМ ЗАПРОСА ЦЕНОВЫХ ПРЕДЛОЖЕНИЙ (ПРОЕКТ ДОГОВОРА)
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Приложение № 1
к Договору № 
от «___» ________2026 г.

СПЕЦИФИКАЦИЯ
 
	№
п/п
	Наименование/
описание Товара
	Кол-во, тыс. шт.
	Цена без НДС за тыс. шт.,
бел. руб.
	Всего без НДС,
бел. руб.
	Сумма НДС (__%),
бел. руб.
	Всего с НДС,
бел. руб.

	1.
	
	
	
	
	
	

	
	ИТОГО:
	
	–
	
	
	



Общая стоимость Товара, поставляемого по настоящей Спецификации, составляет: _____________ белорусских рублей (_____________), в том числе НДС по ставке __% _____________ белорусских рублей (_____________). 

	ПОКУПАТЕЛЬ:
	ПОСТАВЩИК:

	ОАО «Банковский процессинговый центр»
	

	
	

	______________________
	______________________

	
	

	___________________ __________
	___________________ __________

	«___» __________2026 г.
	«___» __________2026 г.






Приложение № 2
к Договору № 
от «___» ________2026 г.
ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

ПИН-конверт с расширенным полем под ПИН-код 4-слойный, разработан специально под ключи шифрования для банкоматов/терминалов: формат: 210 * 101 мм.
•	PIN-Envelope 4- Layers (четыре слоя)) Size 210x4˝.

МАКЕТ КОНВЕРТА

	[image: http://www.gammacard.ru/upload/images/pin4c_01.gif]
	[image: http://www.gammacard.ru/upload/images/pin4c_02.gif]
	[image: http://www.gammacard.ru/upload/images/pin4c_03.gif]
	[image: http://www.gammacard.ru/upload/images/pin4c_04.gif]

	1 слой, лицо 
	1 слой, оборот
	2 слой, лицо
	2 слой, оборот 

	[image: http://www.gammacard.ru/upload/images/pin4c_05.gif]
	[image: http://www.gammacard.ru/upload/images/pin4c_06.gif]
	[image: http://www.gammacard.ru/upload/images/pin4c_07.gif]
	 

	3 слой, лицо
	4 слой, лицо
	4 слой, оборот
	 



	1 слой
	архивный
	Termatt 55 г/кв.м, 1+1, карбон

	2 слой
	лицевой
	Giroform СВ 54 г/кв.м, 1+1

	3 слой
	вкладыш
	Giroform CF 55 г/кв.м, 1+0

	4 слой
	нижний
	Offset 60г/кв.м, 1+1 




БЛАНК ПИН-КОНВЕРТА

1). ПЕЧАТЬ
Формат: 210 * 101 мм
2). БУМАГА:
Количество слоев: 4
1-й слой (архивный) - белая, 55 г/м2, «Termatt», с карбоновым слоем на обороте
2-й слой (лицевой (конверта)) - 	белая, CB, 54 г/м2
3-й слой (вкладыш) - белая, CF, 55 г/м2
4-й слой (нижний (конверта)) - белая, 60 г/м2, офсет
3). КРАСОЧНОСТЬ:
1-й слой (архивный) - 1/1 черный карбон
2-й слой (лицевой (конверта)) - 1/1
3-й слой (вкладыш) - 1/0
4-й слой (нижний (конверта)) - 1/1
4). ОБРАБОТКА:
1. Транспортная перфорация с левого и правого краев: слои 2-4
2. Непрерывная вертикальная перфорация с левого и правого краев: слои 2,4
3. Вертикальная отрывная перфорация с левого края: слои 2-4
4. Черный карбон с оборота: слой 1
5. Вырезка стандартная под мейлер: слой 3
6. Перфорация на сгибе: слои 1,2,4
7. Гребенчатая брошюровка: слои 1,2,4
8. Рамочная склейка: слои 2-4
9. Перфорация с креплением с правой стороны: слой 3
5). УПАКОВКА: в картонных коробках Производителя. 
6). КАЧЕСТВО ПЕЧАТИ: 
на втором слое конверта (лицо) и третьем слое конверта (лицо) должно отображаться четкое контрастное изображение, обеспечивающее читаемость любых напечатанных символов с расстояния не менее 50 сантиметров от глаз читающего*.
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